
6072 F. t. beslutn. om tiltrædelse af Associeringsaftalen vedr. Chile 

2. Parterne skal for at forbedre arbejdsmeto- 
derne og sikre gennemsigtighed og effektivitet i 
toldforanstaltningerne: 
a) sikre, at de højeste standarder for integritet 

opretholdes gennem anvendelse af foran- 
staltninger, der afspejler principperne i de 
relevante internationale konventioner og in- 
strumenter på dette område som omhandlet i 
hver af parternes lovgivning 

b) tage yderligere skridt, hvor det er muligt, til 
at indskrænke, forenkle og standardisere 
data i den dokumentation, som toldvæsenet 
kræver, herunder anvendelse af et enkelt 
toldindgangsdokument eller datameddelelse 
og et enkelt toldudgangsdokument eller da- 
tameddelelse baseret på internationale stan- 
darder og så vidt muligt på kommercielt til- 
gængelig information 

c) at samarbejde, hvor det er muligt, om lov- 
givningsmæssige og operationelle initiativer 
vedrørende import-, eksport- og toldproce- 
durer og så vidt muligt mod at forbedre ser- 
vicen til erhvervslivet 

d) at samarbejde, hvor det er hensigtsmæssigt, 
om teknisk bistand, herunder tilrettelæggel- 
se af seminarer og udstationeringer 

e) at samarbejde om datamatisering af toldpro- 
cedurer og, hvor det er muligt, om indførelse 
af fælles standarder 

f) at anvende de internationale regler og stan- 
darder på toldområdet, herunder, hvor det er 
muligt, de væsentlige elementer i den revi- 
derede Kyoto-konvention om forenkling og 
harmonisering af toldprocedurerne 

g) så vidt muligt at indtage fælles holdninger i 
internationale organisationer på toldområ- 
det, såsom WTO, Verdenstoldorganisatio- 
nen (WCO), De Forenede Nationer (FN) og 
De Forenede Nationers Konference om Told 
og Udvikling (UNCTAD) 

h) at give adgang til effektive og hurtige proce- 
durer for appel af toldvæsenets og andre in- 
stansers administrative handlinger, afgørel- 
ser og beslutninger, som påvirker indførsel 
eller udførsel af varer, i overensstemmelse 
med artikel X i GATT 1994 og 

i) at samarbejde, hvor det er muligt, om at lette 
omladning og transit gennem deres respekti- 
ve områder. 

3. Parterne er enige om, at deres respektive 
handels- og toldbestemmelser og -procedurer 
skal baseres på: 

a) lovgivning, som forhindrer unødvendige 
byrder for de erhvervsdrivende, som ikke 
hæmmer bekæmpelse af svig, og som sikrer 
en yderligere lettelse for erhvervsdrivende, 
der i høj grad efterlever bestemmelserne 

b) beskyttelse af den lovlige handel gennem en 
effektiv håndhævelse af lovgivningskravene 

c) anvendelse af moderne toldteknikker, her- 
under risikoanalyse, forenklede procedurer 
for indførsel og frigivelse af varer, kontrol 
efter frigivelse og virksomhedsrevisionsme- 
toder, idet handelsdatas fortrolige karakter 
overholdes i overensstemmelse med de i 
hver af parterne gældende bestemmelser. 
Hver af parterne træffer de nødvendige for- 
anstaltninger til at sikre, at risikoanalyseme- 
toderne fungerer effektivt 

d) gennemsigtige, effektive og i givet fald for- 
enklede procedurer for at nedbringe omkost- 
ningerne for de erhvervsdrivende og give 
dem bedre dispositionsmuligheder 

e) udvikling af informationsteknologibaserede 
systemer for både import- og eksporttrans- 
aktioner mellem de erhvervsdrivende og 
toldadministrationerne samt mellem toldvæ- 
senet og andre instanser. Sådanne systemer 
kan eventuelt også åbne mulighed for beta- 
ling af told, afgifter og andre gebyrer ved 
elektronisk overførsel 

f) regler og procedurer, som kan fremme an- 
vendelsen af på forhånd bindende tarife- 
ringsregler og oprindelsesregler. En afgørel- 
se kan ændres eller tilbagekaldes til enhver 
tid men først efter underretning af den berør- 
te erhvervsdrivende og uden tilbagevirkende 
kraft, medmindre afgørelsen er truffet på 
grundlag af forelagte oplysninger, som er 
ukorrekte eller ufuldstændige 

g) bestemmelser, som i princippet letter indfør- 
sel af varer på grundlag af forenklede told- 
procedurer og -processer eller toldprocedu- 
rer og -processer før ankomst og 

h) importbestemmelser, i henhold til hvilke der 
ikke stilles krav om inspektion før afsendel- 
se som omhandlet i WTO-aftalen om in- 
spektion før afsendelse 

i) regler, som sikrer, at alle sanktioner som føl- 
ge af mindre overtrædelser af toldregulati- 
verne eller procedurekravene står i forhold 
til overtrædelsen og på grund af deres an- 
vendelse ikke giver anledning til unødvendi- 
ge forsinkelser af toldbehandlingen i over- 


